Encuentro. Встреча
Saludos. Приветствия.Встреча приветствие.
¡Hola! – Привет!
 ¡Buenosdías! – Доброе утро! = Добрый день! (до обеда)
 ¡Buenastardes! – Добрый день! = Добрый вечер! (после обеда)
 ¡Buenasnoches! – Добрый вечер! = Спокойной ночи!
Preguntas. Вопросы
 ¿Cómo estás? (¿CómoestáVd.?/¿Cómoestáis?) – Как у тебя дела? (Как у Вас дела?/Как у вас дела?).Vd.означаетUsted - Вы
 ¿Quétal? – Как дела?
 ¿Quétalestás? – Как дела?
Respuestas. Ответы
Estoybien, gracias – Хорошо, спасибо
Bien – хорошо;  Mal – плохо
Muy – очень;  muy bien /  muy mal – очень хорошо / очень плохо
Perfecto /  Genial – Отлично
Más o menos – Более или менее 
Así así – Так себе
 ¡Muchas gracias! – Большое спасибо!
 Y tú, ¿cómo estás? – А у тебя как дела?
Presentación. Знакомство
 ¿Cómo te llamas? – Как тебя зовут? – Me llamo Pedro – Меня зовут Педро
 ¿Cuál es tu nombre? – Как твоё имя? – Mi nombre es Pedro – Моё имя – Педро
Mucho gusto =  Encantado/a – Оченьприятно
Igualmente – Имне / Взаимно
Origen / nacionalidad.Residencia.Происхождение / Национальность. Место жительства
 ¿Dedónde eres? – Откуда ты?
 - Soy de Rusia =  soy ruso/a ( español, española) – Я из России = я русский/ая (испанец, испанка)
 ¿Dónde vives? – Где ты живёшь?
 - Vivo en España – Я живу в Испании
Despedida. Прощание
 ¡Adiós! – Пока!
 ¡Hasta luego! – До свидания!
 ¡Hasta mañana! – До завтра!
 ¡Hasta lavista! – До встречи!
Существительные всегда отвечают на вопрос Кто? Что?
В испанском языке существует 2 рода:
мужской – género masculino
женский – género femenino
 Среднего рода, как в русском языке, в испанском нет. А роды в этих двух языках далеко не всегда совпадают. Сравните: книга (женский род) - unlibro (мужской род); стол (мужской род) - unamesa (женский род)
 Существительные мужского рода обычно заканчиваются на -o, а существительные женского рода - на -a.
-о  libro (книга), cuaderno (тетрадь), perro (собака), chico (мальчик), sombrero (шляпа)
Иск.La foto (фотография), la moto ,la radio (радио),la mano (рука)
-e,I,u  el coche (машина),el espiritu (дух)
Иск.La leche(молоко)
-r,n,s,l   El dolor (боль), el pan (хлеб), el mes (месяц),el arbol (дерево)
Иск. La flor (цветок)
mesa (стол), silla (стул), ventana (окно), chica (девочка), lámpara (лампа)
Слова, заканчивающиесяна -ción, -siónи -dad вбольшинствеслучаевотносятсякженскомуроду: la revolución, la habitación, la pensión, la Universidad, la ciudad, идаже la facultad.
-a la cama (кровать), la maleta (чемодан)
Иск. El dia (день), el mapa (карта)
-cion, sion la television
-d la ciudad (город)
-z la voz (голос)
Иск. El lapiz (карандаш), el pez (рыба)
Часто бывает так, что по окончанию слова нельзя определить его род: ellápiz (карандаш), lapared (стена), laflor (цветок). В этом случае надо всегда обращать внимание на артикль, который стоит перед этим словом и запоминать слово с артиклем, т.к. именно артикль указывает на род.
Artículos. Артикли
Артикль - это такое служебное слово, которое ставится перед существительным и обычно употребляется вместе с этим существительным. Запомните, что в испанском языке существительные чаще всего идут вместе с артиклем и указывают на то, знаем ли мы что-то о предмете или первый раз о нём говорим. Когда испанцы говорят о предмете, они всегда имеют ввиду либо какой-то ещё неизвестный предмет, либо уже известный, конкретный предмет. В русском языке артиклей не существует, поэтому постарайтесь не забывать их использовать, когда говорите на испанском. 
В испанском существует 2 вида артиклей:
1) Неопределённые: 
Единств. Число                                           		множественное число
М.р.  un/o				unos
Ж.р.  una					unas
Un libro                                                                              unos libros
Un lapis						unos lapizes
	Una silla						unas sillas
Неопределённые артикли употребляются в случае, когда мы говорим о ещё неизвестном нам предмете, первый раз его вводим в речь.
Например:
Un libro - какая-то книга, не конкретная книга, одна из миллиардов книг на земле. 
Una mesa - стол вообще, не конкретный стол, а один из миллиардов столов в этом мире.
2) Определённые:
Единственное число						Множественное число
М.рel							los	
Ж.р.     la							las
elchico								los chicos
la ventana							Las ventanas
Определённые артикли употребляются, когда мы говорим об уже известном нам или собеседнику предмете (стол находится на кухне - уже конкретный стол).
Например:
El perro - эта собака, конкретная собака.
La chica - эта девочка, конкретная девочка.
Изменение артиклей
El padre – la madre (папа, мама) Оба родителя будет  Los padres
El hombre – la mujer (мужчина – женщина)
El rey – la reina (король- королева)
El toro – la vace (бык – корова)
El gato/a (кот)
El perro/a (собака)
Tio/tia (дядя – тетя)
Abuelo/a (дедушка – бабушка)
Парные соответствия в м. и ж. роде
El hico – la chica
Мужской род окончание –or, -on – al добовляем + a – женский род
El profesor – la profesora
El pintor – la pintora
-triz, -esa, -isa, -ina
El actor – la actriz
El poeta – la poetisa
Общегорода
-ista el periodista – la periodista (журналист)
-te  el/la estudiante (студент)
Мужской + женский род = мужской
El padre + la madre =Los padres (родители)
El hermano+la Hermana =Los hermanos (дословнобратья)
El rey+ la reina = los reyes (короли)
El tio+ la tia = los tios (дяди)
Существительное + прилагательное
Lacasablanca (дом белый)
Palabrasnuevas. Новые слова
una mesa - стол
una silla - стул
una lámpara - лампа
un bolígrafo (un boli) - ручка
un lápiz - карандаш
un libro - книга
un cuaderno - тетрадь
un bolso - сумка (дамскаясумочка)
un teléfono (móvil) - телефон (мобильный)
un ordenador - компьютер
un televisor (илиunatele) - телевизор
un sombrero - шляпа
un chico - мальчик, парень
una chica - девочка, девушка
unprofesor - учитель
una profesora - учительница
un perro – собака
laspalabras de excepciones Исключение
Femeninoen –o:
Una mano – рука
una radio – радио, магнитофон
una moto – мотоцикл
una foto – фотография
Masculinoen –a:
Un sofá – диван
Un mapa – карта
Un planeta – планета
а также слова на “-ma”:
un problema – проблема
un sistema – система
un tema – тема
un drama – драма
Pronombrespersonales Личные местоимения
Yo- я
Tu’-(это я так ударение изобразила) ты
El,elle,usted –он,она, вы
Nosotros/as - мы
Vosotros/asвы
Ellos/asustedes – они, вы
Verbos(глагол)
SER – быть, являться.

Употребляется при неизменном состоянии
Porejemplo (например) При обозначении
1. Nombre(имя)SOY ANNA
2. Nasionalidad (национальность) MARIA ES RUSA
3. Profession (профессия) CARLOS ES MEDICO
4. Caracteristicas (характеристика) MARIA ES MORENA
5. Materia (материал) LA MESA ES DE MADERA
6. Ideas politicas (политическиевзгляды) VERA Y IRA SON SOCIALISTA
7. Possession ( владение) EL LIBRO ES DE VERA
8. Colores (цвет) EL COCHE ES AZUL
9. Tiempo(время) HOY ES LUNES

YO – SOY				NOSOTROS/AS - SOMOS
TU – ERES				VOSOTROS/AS - SOIS
EL/ELLA – ES				ELLOS/AS - SON
USTED – ES 				USTEDES – SON

			ESTAR – БЫТЬ, ЯВЛЯТЬСЯ
При состоянии, которое меняется. Для описания временного состояния. Описаниенастроения.
YO – ESTOY					NOSOTROS/AS - ESTAMOS
TU –ESTAS					VOSOTROS/AS - ESTAIS
EL/ELLAS – ESTA				ELLOS/AS - ESTAN
USTED – ESTA					USTEDES – ESTAN

УСТОЙЧИВЫЕВЫРАЖЕНИЯСГЛАГОЛОМESTAR (ВЫУЧИТЬ)
Estar sano/a – бытьздоровым
Estar enfermo/a –бытьбольным
Estar libre – бытьсвободным
Estar occupado/a бытьзанятым
Estar casado/a – бытьженатым
Estar caNsado/a – бытьуставшим
Estar contento/a – бытьдоволным
Estar en casa – бытьдома
Estar seguro/a de que – быть уверенным в чем-либо

TENER- ИМЕТЬ
YO – TENGO					NOSOTROS/AS - TENEMOS
TU –TIENES					VOSOTROS/AS -TENEIS
EL/ELLAS – TIENE				ELLOS/AS - TIENEN
USTED – TIENE				USTEDES – TIENEN

                       УСТОЙЧИВЫЕ ВЫРАЖЕНИЯ С ГЛАГОЛОМ TENER
Tener paciencia	– быть терпеливым (дословно: иметь терпение)
Tener éxito	– иметь успех, пользоваться успехом (дословно: иметь успех)
Tener miedo	– бояться (дословно: иметь страх)
Tener frío	– испытывать чувство холода (дословно: иметь холод)
Tener calor	– испытывать чувство жара (дословно: иметь жару)
Tener necesidad	– нуждаться в чем–либо (дословно: иметь необходимость)
Tener razón	– быть правым (дословно: иметь правоту)
Tener hambre	– хотеть есть, быть голодным (дословно: иметь голод)
Tener sed	– хотеть пить, испытывать жажду (дословно: иметь жажду)
Tener gripe	– болеть гриппом (дословно: иметь грипп)
tener ... años	– быть в возрасте … лет (дословно: иметь годы)
tener sueno – спать
tener ganas de – хотетьиметь
tener suerte –  бытьудачливым
tener prisa – торопиться

Pronombresposesivos – притяжательные местоимения
Mi,mis – мой,мои,моя
Tu/tus – твой,твои,твоя
Su/sus – ее,его
Nuestro/a/os/as – наш, наши, наша
Vuestro /a/os/as – ваш, ваша, ваши
Su/sus- их
pronombresdemostrativos -Указательные местоимения
Este   -   этот                                                  esta-эта
Estos	-эти				estas - эти
Ese	-это				esa - это
Esos	-эти				esas - эти
Aquel	-та				aquella - та
Aquellos - те				aquellas – те

HACER - ДЕЛАТЬ
YO – HAGO				NOSOTROS/AS - HACEMOS
TU –HACES				VOSOTROS/AS -HACEIS
EL/ELLAS – HACE		ELLOS/AS - HACEN
USTED – HACE		USTEDES – HACEN
УСТОЙЧИВЫЕВЫРАЖЕНИЯСГЛАГОЛОМHACER
Hacer el desayuno – готовить завтрак
Hacer la compra – делать покупки
Hacer una broma – шутить
Hacer una excursion – совершать экскурсию
Hacer un curso de – проходитькурс
Hacer el amor – заниматьсялюбовью
Hacer la colada – стиратьвещи
Hacer la comida – готовитьеду
[bookmark: _GoBack]Hacer la(s) maleta (s) – собиратьчемоданы















